
Габриэль заикался, явно смущённый. 

Похоже, что то, что сказал Карл, было правдой. 

Этот драгоценный камень реагирует на Божественную силу. Это был драгоценный камень,
который питался Божественной силой. У Арии есть только магические способности, поэтому
она так и не увидела никакого эффекта. 

Ну, похоже, что даже сейчас Божественная сила совсем не эффективна. 

Похоже, в этом что-то есть 

Ария посмотрела вниз на прозрачный драгоценный камень, погружённая в свои мысли. 

В этот момент Габриэль спросил: 

— Что это за ожерелье? 

[Я случайно нашла его.] 

— Где? 

В самых низах. 

Но она не могла сказать правду. 

Затем, потому что это была вещь Гарсии, и она подумала, что её заберут, потому что её нужно
было вернуть в Папский Дворец. 

[Ну, его на самом деле нашёл Карл, а я лишь попросила его у него.] 

— Напомни, кто такой Карл? 

[Шаман этого замка.] 

— Шама... Что? Шаман?! 

Может быть, Габриэль до сих пор не знал этого. 



Тем не менее, он пробыл в этом замке довольно долго, но выражение его лица такое, как будто
он никогда не слышал об этом раньше. Его информационная мощь так мала. Его не
интересовало ничего, кроме того, чтобы стать по-настоящему сильным. 

Я дура, раз на мгновение подумала, что он может быть шпионом Папы. 

Габриэль был шокирован тем фактом, что в Великом Герцогстве жили преступники. 

— Как, чёрт возьми... У-ух, не бери в голову. 

Думал ли он, что Валентайны, которые являются источником злобы, делают то, что должны
делать? 

Он слегка нахмурился, не желая расспрашивать о подробностях. 

— На самом деле, это позор, что меня послали для очищения, но у меня не так много
Божественной силы. 

[Правда?] 

— Ум, да. Священник послал меня сюда, потому что увидел потенциал для большого роста,
увидев, как у меня меняется цвет глаз, но... 

Габриэль извинился, подумав: Я всё ещё неопытен, поэтому не знаю точно, для чего
предназначен этот драгоценный камень. 

Вот оно что. 

Ария, которая уже знала, каким сильным однажды станет Габриэль, была убеждена. 

Он сказал, что ему столько же лет, сколько Ллойду? 

Потому что он был ещё молод. 

Пользоваться драгоценным камнем ему предстояло научиться позже, когда он станет
взрослым. Времени было достаточно. 

Слишком рискованно показывать это кому-то ещё, кроме Габриэля. 

[Ты сохранишь это в секрете между нами двумя?] 



Ария посмотрела на него снизу вверх. У неё был настойчивый взгляд. 

Она думала, что сотрёт ему память, если он не будет хранить тайну. 

— ... 

Габриэль на мгновение не мог оторвать глаз от похожих на цветы глаз, которые смотрели
прямо ему в глаза. Пейзаж, который он видел в тот день, на мгновение промелькнул у него в
голове. 

Витражи, пронизывающие ослепительный свет пяти цветов, парящие птицы, стрекотание
кузнечиков и слабая улыбка... 

Затем он поспешно отвёл от неё взгляд и кивнул. 

— ...Да, это секрет. 

* * *

— Сегодня вы снова к Старшей Мадам. 

Старшая Мадам, Юная Мадам. Это было довольно необычно. 

Однако Арии и Сабине это так понравилось, что они планировали продолжать так называться и
в будущем. 

— Мы через день будем ходить к Лорду и Мадам.

Ария кивнула. Если быть точной, это был процесс лечения бессонницы и лечения организма,
который ещё не полностью восстановился. 

Но она не знает, как это выглядело в глазах других. 

Может быть, я выгляжу как ребёнок, который спит один день в комнате своей матери, а на
следующий день в комнате своего отца... 

Она так не думала. Но у неё было твёрдое убеждение, что это выглядело именно так, и она
чувствовала себя неловко. 

Это произошло, когда у Арии было странное выражение лица. 



— Великий Принц будет расстроен, – сказал Клауд. 

Ллойд? 

[Потому что я монополизирую его родителей?] 

— ...Нет. Что в этом плохого? 

Клауд продемонстрировал абсурдный ответ. 

— Нет, потому что ему всё ещё четырнадцать. 

Мальчик-подросток, которому ещё шесть лет осталось до церемонии совершеннолетия. 

Не знаю насчёт Великого Герцога, так как они не ладят, но Сабина знает, будет ли он
ревновать? 

Однако Клауд ответил на догадку Арии с тупым выражением лица. Это выглядело так, как
будто он сказал что-то действительно глупое. 

Ну, чтобы Клауд так выглядел... 

— Это значит, что он, наверное, ждёт прихода Юной Мадам. 

Ох, он имел в виду, что Ллойд будет расстроен тем, что она просто не пошла к Ллойду? 

И такое может быть. 

Хорошо, но... Посещение спальни Ллойда посреди ночи... 

Разве это не странно? 

Ария пристально посмотрела на Клауда. 

— Почему вы так на меня смотрите? 

С озадаченным выражением на лице он сказал: "Ах". Он издал глупое восклицание и покачал
головой. 



— Великий Принц никогда не посмотрит на Юную Мадам таким взглядом. 

— ... 

— Вам десять лет. Вы выглядите как очень маленький ребёнок примерно того же возраста, что
и его младший брат. 

Клауд был честен. 

Это очень... 
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